
a.S.O.  Athlétisme - 2, rue Rouget de Lisle - TSA 61100 - 92137 Issy-les-Moulineaux cedex - France – Tél : +33 (0)1 41 33 15 68

Modalités de paiement / Payment methods

  Par CHÈQUE à l’ordre de / cheque made out to › A.S.O.

chèque en Euros encaissable en France / cheque in Euros collectable in France

  Par CARTE DE CRÉDIT / CREDIT CARD  (MASTERCARD, VISA)

N°  abbc    abbc    abbc    abbc 

Les 3 derniers chiffres de l’espace signature au dos de votre carte 

the last 3 digits from the signature area, over your card:    abc

expire à fin / up to › mois / month  ac   année / year  ac

Bulletin
d’inscription
Entry form 5  av r i l  2 0 0 9

Nom / Last name  abbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbc 

Prénom / First name  abbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbc 
Sexe / Sex  f     Année de naissance / Year of birth   abbc    ‹ Mention obligatoire 

Adresse / Address  abbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbc  

abbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbc 

abbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbc 

Code postal / Postal code  abbbc

Ville / City   abbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbc 

État / State  abbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbc 

Pays / Country  abbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbc 

Nationalité / Nationality  abbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbc 

Téléphone  abbbbbbbbbbbc

e-mail qttttttttttttttttttttttttttttc 

Club  abbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbc 

Licence N°  abbbbbbbbbc

› Joindre copie de la licence en cours de validité pour la saison 2008/2009

Participation aux challenges :

Entreprise / Company  abbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbc 

École (27 ans maxi) / University (up to 27 years old)     abbbbbbbbbbbbbbbbc 

› joindre votre  
certificat médical
› enclose your  
medical certificate

Choix de votre dossard › SAS de départ / choice of your bib › Starting ZoneInscriptions limitées à 37 000 participants / Registration limited to 37 000 runners 

Modalités de paiement / Payment methods

  Dossards Élites / ELITE BIBS
hommes / men : -2h25 › femmes / women : -2h45

  Dossards prÉfÉrentiels / PREFERENTIAL BIBS
hommes / men : -3h00 › femmes / women : -3h30

  Lièvre / Pacemaker : 3h00

  Lièvre / Pacemaker  : 3h15

  Lièvre / Pacemaker : 3h30

  Lièvre / Pacemaker : 3h45

  Lièvre / Pacemaker : 4h00

  Lièvre / Pacemaker : 4h30 et +

Taille de tee-shirt / Tee-shirt size

› Sur justification de résultat
de moins de deux ans
› Proof must be provided that the result has 
been obtained within the last two years

Femmes / women          M        L	               Hommes / men          M        L        XL

Droits d’inscription / Registration fee

  55 e du 15/09/2008 au 20/10/2008

  70 e du 21/10/2008 au 30/11/2008 

  85 e  du 01/12/2008 au 15/01/2009

› Clôture des inscriptions après
attribution des 37 000 places

› Entries will close after attribution  
of the 37 000 places

Assurance annulation / Cancellation insurance

  Oui, je souhaite bénéficier de la garantie annulation, qui est de 8 e par personne à ajouter aux frais d’ins-
cription sur le même versement.

  Yes, I would like to benefit from the cancellation insurance, at 8 e per person, to be added to the entry fees 
in the same payment instalment.

PAS D’INSCRIPTION PAR FAX / It is not possible to register by fax 
PHOTOCOPIES AUTORISÉES / Photocopies authorised

Les dossiers incomplets ne seront pas enregistrés / Incomplete files will not be processed

Je reconnais et accepte que par le seul fait de mon inscription, je m’engage à me soumettre à l’ensemble des 
dispositions du règlement du Marathon de Paris 2009.

I hereby recognise and accept that, by virtue of my registration,

I undertake to abide by all the provisions of the regulations
governing Marathon de Paris 2009.

le :  ac ac abbc 

Signature :

1    9


